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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному  

периодическому обзору 

Пятьдесят первая сессия 

Женева, 19–30 января 2026 года 

  Резюме материалов по Непалу, представленных 
заинтересованными сторонами* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности универсального периодического 

обзора и итогов предыдущего обзора1. Он содержит резюме материалов, 

направленных 70 заинтересованными сторонами2 в рамках универсального 

периодического обзора и представленных в краткой форме в связи с ограничениями в 

отношении объема документов. 

 II. Информация, представленная заинтересованными 
сторонами 

 A. Сфера охвата международных обязательств3 и сотрудничество  

с правозащитными механизмами 

2. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу ратифицировать МКЗЛНИ4, 

ФП-КПП5, МКПТМ6, ФП-КПР и ФП-МПЭСКП7, а также все оставшиеся 

международные договоры по правам человека8 и направить постоянное приглашение 

механизмам специальных процедур9. 

 B. Национальная правозащитная основа 

  Институциональная инфраструктура и политические меры 

3. Заинтересованные стороны выразили обеспокоенность по поводу 

самостоятельности и эффективности Национальной комиссии по правам человека 

(НКПЧ)10. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу внести поправки в Закон 

о НКПЧ, с тем чтобы привести его в соответствие с Парижскими принципами путем 

введения прозрачных, основанных на заслугах назначений, и гарантировать ее 
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самостоятельность11; создать правовую базу12 и внести поправки в Закон13, чтобы 

обеспечить выполнение рекомендаций; расширить права и возможности НКПЧ в 

соответствии с Парижскими принципами14 и обеспечить независимость, ресурсы и 

полномочия НКПЧ для мониторинга выполнения рекомендаций15. 

4. Заинтересованные стороны рекомендовали провести обзор деятельности 

конституционных комиссий16 и укрепить работу по выполнению рекомендаций НКПЧ 

и конституционных комиссий17. 

 C. Поощрение и защита прав человека 

 1. Осуществление международных обязательств в области прав человека с учетом 

применимых норм международного гуманитарного права 

  Равенство и недискриминация 

5. Заинтересованные стороны сообщили, что дискриминация и насилие в 

отношении далитов, групп коренного населения и тибетских общин продолжаются18; 

маргинализированные касты и этнические группы остаются уязвимыми для 

злоупотреблений, включая убийства, изнасилования, чрезмерное применение силы 

полицией и пытки при содержании под стражей в полиции, при этом дискриминация 

редко преследуется в судебном порядке. Комиссии по делам маргинализированных 

групп имеют ограниченное число членов и слабые мандаты или не имеют их совсем19; 

Закон о дискриминации по признаку касты и неприкасаемости (включая определение 

соответствующих действий как преступных и наказание за них) от 2011 года 

неэффективен из-за трехмесячного срока давности, неадекватного наказания и 

пробелов в возмещении ущерба20, сообщения о дискриминации часто задерживаются 

или отклоняются21. 

6. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу принять всеобъемлющий 

закон о борьбе с дискриминацией, запрещающий дискриминацию по признаку касты, 

этнической принадлежности, религии и убеждений и устанавливающий механизмы 

возмещения ущерба и привлечения к ответственности, а также внести поправки в 

вышеупомянутый закон для усиления защиты жертв22; внести в вышеупомянутый 

закон поправки, касающиеся срока давности и возмещения ущерба23, внести поправки 

во все дискриминационные законы и политику24, разработать план ликвидации 

дискриминации по признаку касты и включить его в Национальный план действий в 

области прав человека25. Непалу следует также обеспечить официальную регистрацию 

правоохранительными органами всех жалоб на дискриминацию по признаку касты26, 

расследовать и преследовать в судебном порядке случаи дискриминации в отношении 

далитов27, укрепить правоохранительные органы для расследования случаев 

дискриминации по признаку касты28, создать специальное подразделение прокуратуры 

и судебную коллегию по делам о дискриминации по признаку касты, провести 

подготовку сотрудников судебных и правоохранительных органов по вопросам прав 

далитов и привлекать полицию к ответственности за задержки или отказы29. 

7. Заинтересованные стороны рекомендовали выделить достаточный объем 

ресурсов Национальной комиссии по правам человека и комиссиям по делам далитов, 

женщин, тхару и мадхеш30, расширить права и возможности комиссий и назначить их 

членов31 и начать реализацию информационных кампаний в школах и 

профессионально-технических учебных заведениях32. 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу от 

пыток 

8. По сообщениям, в поправке к Уголовному кодексу пытки были признаны 

преступлением, однако не было ни одного успешного судебного преследования за них, 

действует шестимесячный срок давности для подачи жалоб, правительство не 

выполнило постановления Верховного суда о создании независимого механизма для 

расследования заявлений о пытках33, а случаи смерти в местах содержания под 

стражей свидетельствуют о жестоком обращении с заключенными34. 
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9. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу обеспечить соблюдение 

закона, устанавливающего уголовную ответственность за пытки, в том числе путем 

создания независимого следственного органа35, реформировать Уголовный кодекс с 

целью ужесточения наказаний36, внести поправки в Закон о компенсации за пытки, 

расширив определение пыток, отменив 35-дневный срок подачи иска и обеспечив 

адекватное возмещение ущерба37, внести поправки в Уголовный кодекс, отменив 

шестимесячный срок подачи иска, и обеспечить возмещение ущерба и реабилитацию 

жертв38, обеспечить механизм реабилитации жертв, привлечения к ответственности и 

расширения возможностей сил безопасности по предотвращению пыток39. 

  Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, и верховенство права 

10. Заинтересованные стороны сообщили о широко распространенной 

безнаказанности за серьезные нарушения прав человека, совершенные во время 

вооруженного конфликта 1996–2006 годов. Две комиссии — Комиссия по 

установлению истины и примирению (КИП) и Комиссия по расследованию 

насильственных исчезновений (КРНИ) — получили более 60 000 жалоб, при этом ни 

одно расследование не было завершено, имели место юридические неудачи и 

назначения под политическим влиянием40. Жертвы не получили никакой компенсации, 

а обвиняемые в преступлениях времен конфликта, по сообщениям, были назначены на 

высокие государственные должности41. Механизмы защиты свидетелей и 

рассмотрения жалоб были слабыми, не хватало ресурсов и политической воли, не 

соблюдалась конфиденциальность и не учитывались гендерные аспекты42. Третьей 

поправкой к Закону о Комиссии по расследованию насильственных исчезновений, 

установлению истины и примирению (Закон о КИП) 2014 года был введен термин 

«серьезное сексуальное насилие», однако определения ему дано не было43. Критерии 

для объявления амнистии вызывают сомнения44, а Закон о КИП с внесенными в него 

поправками предусматривает лишь однократный трехмесячный период для 

регистрации дел жертв сексуального насилия45. 

11. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу обеспечить заслуживающий 

доверия, независимый и ориентированный на жертв процесс правосудия переходного 

периода, соответствующий международным правовым стандартам, включая 

механизмы привлечения к ответственности и возмещения ущерба46, гарантировать 

процесс, свободный от политического вмешательства47, обеспечить 

конфиденциальность и создать безопасные условия для участия женщин48, отменить 

трехмесячный срок для подачи жалоб на сексуальное насилие49, разработать политику 

возмещения ущерба50, гарантировать прозрачность разбирательств51, разработать 

новый Национальный план действий по вопросам женщин, мира и безопасности52, 

четко определить термин «серьезное сексуальное насилие»53 и отменить положения, 

позволяющие амнистию за серьезные нарушения прав человека54. 

12. Несмотря на законодательные положения, запрещающие произвольные 

задержания и чрезмерное применение силы при аресте, заинтересованные стороны 

сообщили о многочисленных подобных инцидентах55. Непал должен предотвращать 

аресты без ордеров и жестокость полиции56. 

13. Учитывая, что задержанным запрещено встречаться с адвокатами с момента 

ареста, во время досудебного содержания под стражей и содержания под стражей без 

предъявления уголовных обвинений57, заинтересованные стороны рекомендовали 

инвестировать в механизмы уголовного правосудия для обеспечения справедливого 

судебного разбирательства, сокращения продолжительности досудебного содержания 

под стражей и предотвращения содержания под стражей без предъявления уголовных 

обвинений58. 

14. Как сообщается, несмотря на предоставление юридической помощи, имели 

место процессуальные задержки, накопившиеся нерассмотренные дела и устаревшие 

пороговые критерии приемлемости59. Заинтересованные стороны рекомендовали 

внести в Закон о юридической помощи поправки, с тем чтобы отразить современные 

экономические реалии, разработать цифровую систему отслеживания60 и сделать 

юридическую помощь доступной для всех61. 
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15. По сообщениям, переполненность тюрем привела к бесчеловечным условиям 

содержания и чрезвычайной ситуации в области психического здоровья62. 

Заинтересованные стороны рекомендовали внедрить Правила Нельсона Манделы и 

провести обучение сотрудников судебной системы и исправительных учреждений63. 

16. Как сообщается, детские исправительные дома переполнены64, в них не 

предоставляется надлежащих медицинских и образовательных услуг65, царит 

оскорбительное поведение66, а система правосудия в отношении детей остается 

неэффективной67. Заинтересованные стороны рекомендовали модернизировать 

помещения68, уменьшить переполненность, обеспечить уход и обучение 

профессиональным навыкам и разработать планы реинтеграции69, создать правовые 

системы и системы защиты, учитывающие интересы детей, поощрять альтернативы, 

не связанные с лишением свободы70; внедрить Минимальные стандартные правила 

Организации Объединенных Наций, касающиеся отправления правосудия в 

отношении несовершеннолетних, и единообразно повысить минимальный возраст 

наступления уголовной ответственности до 14 лет71. 

  Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

17. Заинтересованные стороны сообщили, что правозащитники часто сталкиваются 

с преследованиями, угрозами или насилием со стороны государственных властей, 

причем женщины подвергаются большему риску72; власти применяют силу во время 

протестов, цензуру в СМИ и акты возмездия против активистов73, правовая база для 

НПО становится все более ограничительной74, а законопроект о НКПЧ был 

единственным законом, конкретно защищающим правозащитников75. Непалу следует 

принять законодательство, защищающее от угроз и слежки, создать независимый 

механизм для расследования и судебного преследования в связи с насилием или 

вмешательством76, избегать чрезмерного применения силы77, обеспечить безопасность 

правозащитников78, создать механизмы защиты правозащитниц79 и провести 

подготовку сотрудников правоохранительных органов80. 

18. По сообщениям, организации гражданского общества сталкиваются с 

административными препятствиями81. Заинтересованные стороны рекомендовали 

Непалу пересмотреть соответствующие законы, с тем чтобы снять необоснованные 

ограничения на свободу ассоциации82, упростить и оцифровать процедуры Совета по 

социальному обеспечению83, создать благоприятные условия для гражданского 

общества, устранить необоснованные ограничения на получение финансирования, 

воздерживаться от приостановки своей мирной деятельности, содействовать 

диалогу84, и пересмотреть Положение о гражданском обществе, с тем чтобы 

исключить административные полномочия, которые могли бы ограничить 

правозащитную деятельность молодежи85. 

19. Заинтересованные стороны заявили, что законопроект № 2081  

«О функционировании, использовании и регулировании социальных сетей в Непале» 

от 2025 года угрожает расширить ограничения на свободное выражение мнений, 

предоставляя властям широкие полномочия, в том числе право требовать регистрации 

онлайн-платформ и блокировать контент86, и что законопроект создаст новые 

неопределенные уголовные преступления за выражение мнений в Интернете87. 

Аналогичным образом, предлагаемый законопроект о Совете по СМИ может 

подорвать свободу печати и облегчить государственный контроль над СМИ88. Закон 

об электронных операциях также, как сообщается, устанавливает уголовную 

ответственность за свободное выражение мнений и используется для преследования 

журналистов и представителей общественности за законное выражение ими своих 

мнений в Интернете89; при этом положения закона расплывчаты, а наказания 

несоразмерны90. 

20. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу внести поправки во все 

соответствующие законы, включая Закон, Уголовный кодекс, Закон о Совете по СМИ 

и законопроект о социальных сетях, чтобы привести их в соответствие с 

международными стандартами в области свободы выражения мнений91, внести в Закон 

поправки, чтобы декриминализировать высказывания в Интернете92, внести в Закон 

поправки, чтобы исключить злоупотребления, и отменить законы, делающие 
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диффамацию преступлением93, пересмотреть законопроект о Совете по СМИ, чтобы 

создать независимый и подотчетный орган94, и создать независимый орган для 

прозрачного регулирования онлайн-СМИ95. 

21. Учитывая сообщения о произвольных арестах и чрезмерном применении силы 

во время протестов, а также о том, что власти препятствуют проведению собраний96, 

заинтересованные стороны рекомендовали освободить всех демонстрантов, 

задержанных за осуществление своего права на мирные собрания, расследовать 

внесудебные убийства и чрезмерное применение силы силами безопасности во время 

протестов и привлечь виновных к ответственности, модернизировать учебную 

подготовку для полиции и сил безопасности, обеспечить судебный контроль и 

средства правовой защиты97 и создать независимый орган для обеспечения 

подотчетности за чрезмерное применение силы98. 

22. Заинтересованные стороны рекомендовали создать демократию с более 

широким участием населения, разрешив проведение референдумов99 и способствуя 

участию молодежи100 и детей101. 

23. Заинтересованные стороны выразили обеспокоенность по поводу роста числа 

фундаменталистских религиозных групп, занимающихся разжиганием ненависти, 

угрозами и актами запугивания, что подрывает конституционную приверженность 

Непала принципам секуляризма и религиозной свободы102, по поводу насилия, 

совершаемого радикальными силами, включая индуистских националистов103, а также 

по поводу религиозных групп меньшинств, становящихся объектами произвольных 

обвинений, тюремного заключения, пыток и нападений104. Непалу следует внести 

поправки в Конституцию, чтобы исключить формулировки, обеспечивающие 

индуизму особую защиту105, поощрять межконфессиональную гармонию, принять 

законы, направленные на борьбу с языком ненависти, предрассудками и социальной 

стигмой, создать национальную межконфессиональную комиссию для диалога106, 

запретить религиозное профилирование и язык ненависти в отношении религиозных 

меньшинств, особенно христиан и мусульман, в СМИ и политическом дискурсе107 и 

укрепить возможности правоохранительных органов в области мониторинга 

вредоносного контента в социальных сетях108. 

24. Как сообщается, религиозные меньшинства сталкиваются с дискриминацией в 

своей религиозной практике109. Заинтересованные стороны рекомендовали 

гарантировать право религиозных меньшинств на отправление религиозных обрядов, 

в том числе путем устранения препятствий для приобретения земли под места 

захоронения110, и вернуть местам проживания групп коренных народов (КН) их 

первоначальные названия111. 

25. Как сообщается, Закон об уголовном кодексе 2017 года вводит в действие 

запрет на прозелитизм, предусмотренный статьей 26 Конституции, а законы о борьбе 

с обращением в другую веру используются для нападок на религиозные 

меньшинства112. Заинтересованные стороны рекомендовали внести в Конституцию 

поправки, запрещающие только насильственное обращение в другую веру113, и 

отменить пункт 3 статьи 26, чтобы снять запрет на обращение в другую веру114, 

отменить статью 156 Уголовного кодекса, в том числе отменив уголовную 

ответственность за «оскорбление религиозных чувств», статью 158, чтобы отменить 

уголовную ответственность за мирный прозелитизм115, и статьи 155 и 158116 и внести в 

статью 156 поправки, чтобы наказывать только пропаганду ненависти117, а также в 

статьи 155, 156 и 158, в том числе с тем чтобы отменить уголовную ответственность 

за обращение в другую веру118. 

  Право на неприкосновенность частной жизни 

26. Учитывая, что наблюдение за социальными сетями со стороны полиции и 

посредством систем видеонаблюдения и распознавания лиц с помощью 

искусственного интеллекта, по сообщениям, не подвергается правовому надзору119, 

заинтересованные стороны рекомендовали создать правовую базу, регулирующую 

технологии наблюдения, обеспечить судебный надзор за наблюдением за 
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социальными сетями и укрепить механизмы надзора для обеспечения привлечения к 

ответственности за мониторинг государственных СМИ120. 

Право на вступление в брак 

27. Несмотря на введение уголовной ответственности за детские браки, такая 

практика, по сообщениям, сохраняется из-за отсутствия правоприменительной 

практики, а Национальная стратегия по искоренению детских браков не имеет 

бюджета121. Кроме того, имеющиеся законы непоследовательны122. Заинтересованные 

стороны рекомендовали Непалу начать информационные кампании123, определить 

брак для лиц моложе 18 лет как детский брак, а для лиц в возрасте от 18 до 20 лет — 

как ранний брак124, согласовать Национальную стратегию с Национальным планом 

действий по искоренению детских браков на 2018–2030 годы125 и обеспечить 

эффективную реализацию Плана действий126. 

  Запрет всех форм рабства, включая торговлю людьми 

28. Положительно оценивая внесение в законы поправок, обеспечивающих 

совместимость с Палермским протоколом, заинтересованные стороны выразили 

обеспокоенность по поводу незаконной перевозки людей, занижения данных, 

использования социальных сетей с участием детей, а также ограниченности числа 

приютов, юридической помощи и консультирования127. Непал является государством 

происхождения, назначения и транзита для торговли людьми128. Из-за неэтичной 

практики найма, отсутствия информации перед отъездом и ограниченной правовой 

защиты за рубежом трудящиеся-мигранты уязвимы для эксплуатации и 

злоупотреблений129. 

29. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу ускорить введение в 

действие Закона о внесении поправок в Закон о борьбе с торговлей людьми и их 

незаконной перевозкой в соответствии с Палермским протоколом130, внести поправки 

в Закон, чтобы привести его в соответствие с международными стандартами, и 

выделить ресурсы на реабилитацию пострадавших131, ускорить утверждение 

национальной политики и плана действий по борьбе с торговлей людьми132, уделить 

приоритетное внимание расследованию и судебному преследованию случаев торговли 

людьми, а также расширить возможности сотрудников правоохранительных 

органов133, разработать стандартные оперативные процедуры для выявления, спасения 

и репатриации жертв134, отменить запрет на миграцию для работающих женщин135 и 

разработать национальную политику безопасного трудоустройства за рубежом и 

реинтеграции возвращающихся мигрантов136. 

30. Заинтересованные стороны сообщили, что в стране сохраняются исторические 

формы кабального труда, а освобожденные камайя до сих пор не реабилитированы137. 

Непалу следует обеспечить соблюдение законов против современного рабства и 

занятость138, гарантировав быстрое преследование, наказания и наращивание 

потенциала правоохранительных и судебных органов139, расширить программы 

реабилитации для пострадавших, предоставив им доступ к земле, образованию и 

профессиональной подготовке, проводить информационные кампании и укреплять 

систему безопасных приютов и юридической помощи140, обеспечивать жильем 

освобожденных закабаленных рабочих и мобилизовать местные власти141. 

  Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

31. Отмечая недостатки в реализации программ занятости142, заинтересованные 

стороны рекомендовали Непалу обеспечить адекватные возможности 

трудоустройства для молодежи, реформировать механизм инициированной премьер-

министром программы занятости, с тем чтобы охватить наиболее уязвимые слои 

населения, и адекватно финансировать планы кредитования самозанятых 

работников143, реализовать конституционные гарантии пропорционального включения 

далитов в государственный, частный и неформальный секторы занятости путем 

внедрения квотирования144 и защитить традиционные профессии далитов145. 

32. Учитывая дискриминацию, которой подвергаются секс-работники146, 

заинтересованные стороны рекомендовали Непалу отменить уголовную 
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ответственность за секс-работу по обоюдному согласию взрослых лиц, внести 

поправки в юридическое определение торговли людьми, содержащееся в Законе о 

борьбе с торговлей людьми и их незаконной перевозкой 2007 года, с тем чтобы 

избежать смешения торговли людьми с секс-работой, проводить подготовку 

сотрудников правоохранительных органов147, расследовать и наказывать сотрудников 

правоохранительных органов за преследования и вымогательство в отношении секс-

работников, а также обеспечивать поддержку жертв, и устранить препятствия для 

секс-работников при получении гражданства148. 

  Право на социальное обеспечение 

33. Как сообщается, работники неформального сектора, чернорабочие и 

самозанятые работники сталкиваются с трудностями при получении доступа к системе 

социального обеспечения на основе взносов, а многие пожилые люди, вдовы, дети, 

далиты и этнические группы, находящиеся под угрозой исчезновения, не получают 

социальных пособий из-за отсутствия свидетельств о гражданстве149. 

Заинтересованные стороны рекомендовали гарантировать социальное обеспечение 

людям, работающим в неформальном секторе, выплачивать пособия всем 

домохозяйствам, живущим за чертой бедности150, и проводить информационные 

кампании в сельских районах151. 

34. Учитывая, что, по оценкам, детские пособия охватывают 9,5 % всех непальских 

детей152, заинтересованные стороны рекомендовали постепенно расширять программу 

детских пособий, с тем чтобы охватить всех детей и обеспечить адекватную 

ежемесячную выплату153, и упростить доступ к социальной защите, отменив сложные 

требования154. 

  Право на достаточный жизненный уровень 

35. Заинтересованные стороны отметили, что около 20 % населения по-прежнему 

живет в нищете155, а региональные различия в доходах отражают более широкое 

неравенство156. Непалу следует обеспечить адекватное финансирование программ по 

искоренению нищеты с базой данных для охвата целевых групп, сосредоточить 

мероприятия на сельских районах, обеспечить проведение земельной реформы для 

маргинализированных групп, расширить поддержку кооперативов и привести 

обучение навыкам в соответствие с местными потребностями в работе157.  

36. Как сообщается, несмотря на достигнутый прогресс, около 40 % населения не 

могут позволить себе здоровое питание, урожайность в сельском хозяйстве низка158, 

поскольку на нее влияют безземелье и изменение климата, а фермеры, ведущие 

натуральное хозяйство в буферных зонах национальных парков, сталкиваются с 

ограничениями при доступе к природным ресурсам159. Сельская молодежь 

отказывается от сельского хозяйства160. Заинтересованные стороны рекомендовали 

Непалу выполнять Закон о праве на питание и продовольственном суверенитете 

(2018 год)161, ввести в действие Национальный продовольственный план наряду с 

целевой поддержкой уязвимых фермеров162, защищать доступ к земле и природным 

ресурсам для маргинализированных общин и обеспечивать компенсацию потерь, 

связанных с изменением климата163, включить агроэкологию в учебный план, усилить 

подготовку молодых крестьян и расширить их доступ к земле, рынкам и социальной 

защите164, а также поддержать переход к традиционным источникам средств к 

существованию165. 

37. Несмотря на политику совместного владения землей (СВЗ), заинтересованные 

стороны назвали препятствиями на пути к реализации прав на землю и жилье для 

маргинализированных групп населения такие проблемы, как нестабильное 

землевладение, дискриминацию по кастовому признаку и гендерное неравенство166. 

Непалу следует ускорить работу Комиссии по решению земельных вопросов, отдав 

приоритет выдаче документов на землю безземельным крестьянам, далитам и 

домохозяйствам, возглавляемым женщинами, укреплять реализацию политики МОТ, 

реформировать программы социального жилья, ориентированные на 

маргинализированные общины167, упростить процедуры регистрации земли, 

обеспечить наличие необходимых документов и мобилизовать сети параюридической 
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поддержки168, разработать федеральную земельную политику для обеспечения 

законного владения землей169, и осуществлять и расширять программу строительства 

государственного жилья для далитов и маргинализированных групп170. 

38. Несмотря на улучшение доступа к чистой воде и санитарии (ВССГ), 

заинтересованные стороны рекомендовали увеличить инвестиции в сектор ВССГ171. 

  Право на здоровье 

39. Несмотря на прогресс, достигнутый в обеспечении маргинализированных групп 

населения медико-санитарным обслуживанием, проблемы включают в себя 

недостаточность питания и необходимость обеспечения справедливого медицинского 

обслуживания в сельской местности172. Заинтересованные стороны рекомендовали 

Непалу увеличить бюджет на здравоохранение, в том числе на сельские системы 

здравоохранения173, создать всеобщее медицинское страхование и сделать первичную 

медико-санитарную помощь бесплатной174, расширить медицинское страхование, 

особенно для сельских и маргинализированных групп населения, и укрепить 

программы детского питания175, обучить медицинских работников учитывать 

кастовые особенности и обеспечить бесплатные медицинские осмотры и охрану 

здоровья матерей для далитов176. 

40. Как сообщается, в Законе о праве на безопасное материнство и репродуктивное 

здоровье (ПБМРЗ) 2018 года подтверждается право на искусственное прерывание 

беременности с оговоренными исключениями, в то время как Закон о национальном 

уголовном кодексе 2017 года по-прежнему предусматривает уголовную 

ответственность за аборты вне узко определенных условий, что приводит к 

путанице177. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу полностью отменить 

уголовную ответственность за аборт178, в том числе путем внесения поправок в 

Уголовный кодекс, с тем чтобы привести его в соответствие с Конституцией и Законом 

о ПБМРЗ179, и внести поправки в Закон о ПБМРЗ, чтобы исключить все основания, 

запрещающие доступ к искусственному прерыванию беременности, и отменить 

положения, связанные с ним, из Уголовного кодекса180. 

41. Учитывая неодинаковые показатели материнской смертности в разных 

провинциях, сокращение финансирования программ планирования семьи и 

акушерское насилие, заинтересованные стороны рекомендовали развернуть штат 

акушерок по всему Непалу, расширить доступ женщин к дородовым и послеродовым 

услугам, выделить достаточное финансирование для обеспечения услуг по 

планированию семьи и гарантировать уважительную помощь матерям181. 

42. Заинтересованные стороны сообщили об ограниченном доступе к медицинским 

услугам с учетом интересов подростков182, о высоком уровне анемии и беременности 

среди подростков183, а также о том, что психическому здоровью детей не уделяется 

должного внимания184. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу усилить 

информационно-просветительскую работу185, обеспечить включение образования по 

вопросам сексуального и репродуктивного здоровья в школьную программу186, 

инвестировать в питание и услуги по охране сексуального и репродуктивного здоровья 

девочек-подростков187, создать на местном уровне188 и в школах189 службы поддержки 

психического здоровья для детей и молодежи190.  

43. Заинтересованные стороны рекомендовали реализовать национальный план 

действий по искоренению дискриминации, связанной с ВИЧ, включая правовые 

реформы, информационно-просветительские кампании и тренинги по борьбе со 

стигмой для медицинских работников, обеспечить равные возможности 

трудоустройства и ускорить принятие законопроекта о ВИЧ191. 

44. Отмечая стигматизацию лепры192, одна из заинтересованных сторон 

рекомендовала проводить информационно-просветительские кампании, обучать 

персонал школ и медицинских центров, а также отменить дискриминационное 

законодательство193. 
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  Право на образование 

45. Несмотря на конституционную гарантию бесплатного образования, воплотить 

ее в жизнь, как сообщается, затруднительно из-за скрытых расходов, нехватки 

ресурсов и проблем с юридической документацией, что несоразмерно затрагивает 

маргинализированные общины194. Непалу следует эффективно реализовать программу 

бесплатного и обязательного образования, повысить доступность и качество 

образования, особенно для девочек, детей-инвалидов, детей из экономически 

неблагополучных семей и детей-далитов195, разрешить зачисление в школу без 

свидетельства о гражданстве, предоставлять целевые стипендии и бесплатное 

школьное питание, построить больше школ в районах без надлежащего обслуживания, 

обеспечить доступные учреждения по работе с детьми-инвалидами, ввести обучение 

на родном языке для детей из числа коренных народов196, увеличить ассигнования из 

ВВП на образование197, ввести денежные переводы, предоставлять бесплатные или 

субсидированные школьные материалы детям, находящимся в неблагоприятном 

положении, и инвестировать в образовательную инфраструктуру198. 

46. Для улучшения охвата девочек школьным образованием заинтересованные 

стороны рекомендовали усилить профессиональную подготовку, содействовать 

развитию цифровых навыков199, инвестировать в школьную инфраструктуру, 

ориентированную на интересы девочек200, и внедрять школьное просвещение по 

вопросам репродуктивного здоровья для решения проблемы детских браков201. 

47. Учитывая последствия стихийных бедствий202, заинтересованные стороны 

рекомендовали разработать рекомендации по созданию устойчивой к изменению 

климата образовательной инфраструктуры, а также по продолжению обучения во 

время ликвидации последствий стихийных бедствий203. 

48. Учитывая доминирование непальского и английского языков в образовании, 

заинтересованные стороны рекомендовали Непалу выделить достаточные ресурсы для 

обучения на родном языке204. 

49. Одна из заинтересованных сторон рекомендовала Непалу включить Всеобщую 

декларацию прав человека в национальные стандарты образования205. 

  Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права человека 

50. По имеющимся данным, Непал испытывает серьезные последствия изменения 

климата206, что приводит к увеличению числа перемещений, миграции и угрозе для 

пригодности для проживания207. Общины теряют землю и средства к существованию, 

поскольку проекты в области гидроэнергетики и чистой энергетики осуществляются 

при минимальных консультациях с коренными народами208, а прогресс Непала в 

области действий в связи с изменением климата (ДИК) и снижения риска бедствий 

(СРБ) ограничивается фрагментированностью, низким уровнем знаний общин и 

недостаточным институциональным потенциалом209. 

51. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу увеличить финансирование 

мер по адаптации к изменению климата, защитить перемещенных лиц и внедрить 

устойчивую инфраструктуру210, интегрировать инициативы по ДИК и СРБ в интересах 

обеспечения устойчивости общин в проведение разъяснительной работы среди 

населения211, принять законодательство, направленное на приоритетное принятие мер 

по адаптации к изменению климата и сокращение связанных с климатом перемещений 

и миграции212, внести в Конституцию поправки для защиты групп населения, особенно 

уязвимых к изменению климата213, обеспечить участие девочек-подростков214 и 

далитов215 в разработке политики в области борьбы с изменением климата и учитывать 

экологические знания коренных народов216. 

52. Как сообщается, первый Национальный план действий по вопросам 

предпринимательства в аспекте прав человека (2024–2028 годы) требует правовых 

механизмов для реализации, а в число проблем входит соблюдение земельных и 

экологических прав в секторах гидроэнергетики и туризма217. Заинтересованные 

стороны рекомендовали Непалу разработать закон о должной осмотрительности в 

области прав человека и обеспечить выполнение Плана действий218. 
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 2. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины 

53. Несмотря на достигнутый прогресс, заинтересованные стороны отметили 

проблемы, с которыми сталкиваются женщины: гендерное насилие (ГН), выдача 

свидетельств о рождении для получения гражданства, участие в рабочей силе и 

политическое лидерство и распространенность предпочтительного отношения к 

сыновьям и вредных практик219. 

54. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу обеспечить юридическую 

поддержку и защиту пострадавшим от ГН220, обеспечить доступность и адекватное 

финансирование единых центров управления кризисными ситуациями, 

реабилитационных центров и фондов по борьбе с ГН221, исключить положение о 

примирении из Закона о домашнем насилии (преступление и наказание) 2008 года222 и 

отменить срок давности применительно к изнасилованию223. 

55. Заинтересованные стороны рекомендовали также положить конец вредным 

видам практики, расследовать случаи, связанные с вредными видами практики, 

наказывать виновных и обеспечивать защиту жертв, повышать осведомленность о 

таких проблемах, как система приданого224 и ввести ограничения на аборты по 

половому признаку плода225. 

56. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу принять всеобъемлющее 

антидискриминационное законодательство, запрещающее дискриминацию в 

отношении женщин и гарантирующее средства правовой защиты226, поддерживать 

составление бюджета с учетом гендерных аспектов227, обеспечить реализацию законов 

и политики в области гендерного равенства, подкрепив их достаточными ресурсами; 

повышать осведомленность общественности228, официальное признать работу по 

уходу229, увеличить бюджет Министерства по делам женщин, детей и пожилых людей, 

расширить доступ к гражданству, собственности и здравоохранению, а также 

поддерживать маргинализированных женщин230. 

57. Учитывая конкретные проблемы, с которыми сталкиваются 

маргинализированные группы женщин, в том числе при доступе к государственным 

услугам, правосудию, образованию, природным ресурсам231, достойной работе и 

правам гражданства232, заинтересованные стороны рекомендовали Непалу внести 

поправки в Конституцию с целью признания прав женщин из числа коренных народов, 

включая их право на самоопределение233, принять всеобъемлющее 

антидискриминационное законодательство, направленное конкретно на борьбу с 

кастовой дискриминацией в отношении женщин из числа далитов, обеспечить 

представительство женщин из числа далитов в государственных учреждениях путем 

введения квот и обеспечить программы обучения навыкам и предпринимательства234, 

в интересах женщин-инвалидов внести поправки в Закон о правах инвалидов, признав 

перекрестные формы дискриминации235; для одиноких женщин гарантировать 

имущественные права, обеспечить обучение предпринимательству, местную 

занятость и субсидии на развитие бизнеса, а также создать Фонд защиты одиноких 

женщин236.  

  Дети 

58. Несмотря на надежную конституционную, правовую и политическую основу 

для защиты прав ребенка, ее реализация, как сообщается, отличается слабостью, в 

результате чего дети уязвимы для жестокого обращения, эксплуатации и насилия237. 

Заинтересованные стороны рекомендовали внести поправки в Закон о домашнем 

насилии 2009 года, расширив определение домашнего насилия, сексуального насилия 

и любого физического и психологического вреда в отношении детей, и создать 

эффективную систему защиты детей238, разработать процедуры, касающиеся 

наилучших интересов ребенка, учредить независимый орган по мониторингу прав 

ребенка239 и создать комитеты по правам ребенка во всех районах с местным 

самоуправлением240. 
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59. По сообщениям, детский труд по-прежнему широко распространен из-за 

нищеты, стоимости обучения в школе, а также кастовых и гендерных барьеров241. 

Непалу следует внести поправки в Закон о детском труде 2000 года, включив в него 

меры по спасению, возмещению ущерба и реинтеграции, и унифицировать 

национальные законы, устанавливающие уголовную ответственность за детский 

труд242, обеспечить более строгие меры наказания243, усилить механизмы 

правоприменения, включая трудовые инспекции, обеспечить бесплатное образование 

до среднего уровня и предоставить стимулы, поддерживать программы по 

обеспечению средств к существованию для родителей244 и создать в рамках трудовой 

инспекции специальные подразделения, занимающиеся вопросами детского труда245. 

60. Как сообщается, несмотря на запрет телесных наказаний в соответствии с 

Законом о детях 2018 года, насилие в отношении детей со стороны сотрудников школ 

продолжается246. Заинтересованные стороны рекомендовали расширить программы 

повышения осведомленности о правах в школах, повысить осведомленность о 

механизмах отчетности в соответствии с Законом и создать школьные комитеты по 

защите детей247. 

61. Заинтересованные стороны рекомендовали создать правовую базу для защиты 

детей от вредного интернет-контента248, а также повысить осведомленность о 

безопасности в Интернете249. 

62. Заинтересованные стороны рекомендовали пересмотреть соответствующую 

политику для решения проблемы уникальной уязвимости детей в отношении здоровой 

окружающей среды, сделать обязательной оценку воздействия экологической 

политики на детей, рассматривать детей как активных участников политики250 и 

разработать молодежную политику в области климата251. 

  Пожилые люди 

63. Несмотря на достигнутый прогресс252, заинтересованные стороны 

рекомендовали уделить первоочередное внимание эффективной реализации Закона о 

пожилых людях, реформированию системы социального обеспечения и расширению 

гериатрических отделений в государственных больницах253, внести изменения в Закон, 

в том числе повысить размер социального пособия до уровня не менее 50 % 

минимальной заработной платы254 и обеспечить социальное обеспечение и систему 

поддержки для всех пожилых граждан255. 

  Инвалиды 

64. Заинтересованные стороны рекомендовали гарантировать доступность 

инфраструктуры и транспортных систем для инвалидов, укреплять системы 

поддержки и поощрять их самостоятельный образ жизни256, усилить контроль за 

соблюдением законов, учитывающих интересы инвалидов, создать эффективные 

программы в области образования и занятости, распространить на всю страну услуги 

по охране психического здоровья с учетом интересов инвалидов, запретить 

недобросовестную практику и предоставлять бесплатную/субсидированную 

юридическую помощь257, отменить или изменить законы, в которых не признается 

правоспособность инвалидов258, развивать системы поддержки детей-инвалидов на 

уровне общин и гарантировать им доступ к раннему выявлению, образованию и 

медицинским услугам259, принять национальную политику деинституционализации260 

и гарантировать полное участие в политических процессах261. 

  Коренные народы и меньшинства 

65. По сообщениям, некоторые коренные народы не имеют юридически 

признанного статуса, Комиссия по делам коренных национальностей не 

функционирует, а национальные парки ограничивают доступ к природным 

ресурсам262. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу усилить мандат 

Комиссии263 и предоставить ей адекватные ресурсы264, усовершенствовать механизмы 

консультаций с коренными народами в национальных парках и буферных зонах, 
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обеспечить, чтобы их не лишали их территорий и не препятствовали доступу к 

природным ресурсам и юридически признать коренные народы265. 

66. Заинтересованные стороны рекомендовали признать права коренных народов 

на сохранение своих традиционных систем, таких как гути, с отдельным правовым 

механизмом и автономией, провести демаркацию их традиционных земель и вернуть 

утраченные земли и ресурсы или предоставить средства правовой защиты266. 

67. Заинтересованные стороны отметили широкомасштабное перемещение 

коренных народов с их земель в связи с реализацией мегапроектов267 без их 

свободного, предварительного и осознанного согласия (СПОС)268, посягательство на 

земли гути со стороны государственных и частных субъектов при отсутствии 

юридической защиты и средств правовой защиты269 и применение силы полицией и 

силами безопасности для подавления связанных с этим протестов270. Непалу следует 

приостановить все энергетические и инфраструктурные проекты, затрагивающие 

коренные народы, до получения их СПОС271, провести консультации с коренными 

народами для получения их СПОС по проектам и обеспечить возмещение ущерба 

общинам272, обеспечить права коренных народов на самоопределение, СПОС, 

контроль над землями и ресурсами предков273 и включить СПОС в оценки 

экологического и социального воздействия и национальное законодательство274. 

68. Заинтересованные стороны рекомендовали ввести обязательное 

пропорциональное представительство коренных народов во всех государственных 

органах275 и обеспечить им доступ к трудоустройству на государственную службу276. 

69. Как сообщается, согласно Конституции, меньшинствами считаются этнические, 

языковые и религиозные группы, численность которых меньше процентной доли, 

установленной федеральным законом, однако ни один федеральный закон не 

устанавливает такого порога численности меньшинств277. Непалу следует принять 

федеральный закон, определяющий группы меньшинств в зависимости от их 

соотношения с общей численностью населения Непала, с тем чтобы обеспечить их 

юридическое признание и защиту278. 

  Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди 

70. Несмотря на прогрессивные конституционные меры защиты279, 

заинтересованные стороны рекомендовали Непалу принять комплексное 

антидискриминационное законодательство, запрещающее дискриминацию по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (СОГИ)280, внести 

поправки в соответствующие законы, с тем чтобы включить половые признаки в число 

оснований, защищающих от дискриминации281, разрешить трансгендерам и лицам с 

иной гендерной идентичностью менять свой пол в официальных документах на 

основании самоидентификации282, выполнять положения Конституции, 

увеличивающие представительство общины ЛГБТИ в государственных механизмах и 

гарантирующие их сексуальные и репродуктивные права283, полностью выполнить 

решение Верховного суда 2007 года о признании третьей гендерной идентичности, 

обеспечить недискриминационный доступ к гражданству, браку и социальным 

услугам, установить уголовную ответственность за преступления на почве ненависти, 

провести инклюзивные избирательные реформы для участия в политической жизни284 

и последовательно выполнять постановления Верховного суда, юридически 

признающие однополые отношения285. 

71. Для решения проблемы дискриминации, с которой сталкиваются дети 

ЛГБТИ+286, заинтересованные стороны рекомендовали Непалу пересмотреть Закон о 

гражданском кодексе 2017 года, с тем чтобы запретить дискриминацию детей 

ЛГБТИ+, конверсионную терапию и принудительные операции, ввести в действие 

равные семейные права для пар ЛГБТИ+, внести поправки в Уголовный кодекс, чтобы 

определения изнасилования включали в себя различные виды СОГИ, пересмотреть 

программу комплексного сексуального образования, включив в нее вопросы СОГИ, 

организовать учебную подготовку поставщиков медицинских услуг и обеспечить 

безопасное пространство для студентов ЛГБТИ+287. 
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  Мигранты, беженцы и просители убежища 

72. Как сообщается, трудящиеся-мигранты подвергаются жестокому обращению со 

стороны иностранных работодателей и агентов по найму288. Непалу следует 

обеспечить миграцию с нулевыми расходами и гарантировать правосудие для 

трудящихся-мигрантов и ресурсы для их спасения и репатриации289, а также усилить 

надзор за деятельностью агентств по найму и предоставлять трудящимся-мигрантам 

точную информацию и механизмы рассмотрения жалоб290. 

73. В отсутствие конкретных законов и политики в интересах беженцев291 

заинтересованные стороны рекомендовали принять всеобъемлющую национальную 

законодательную базу по предоставлению убежища и защите беженцев, 

соответствующую международным стандартам, и поддерживать принцип невысылки 

в законодательстве и на практике292. 

  Лица без гражданства 

74. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу прекратить практику 

произвольного задержания лиц без гражданства и обеспечить законные процедуры, 

юридическую помощь и доступ к документации293. 

75. Положительно оценив законопроект о внесении поправок в Закон о гражданстве 

от 2025 года, позволяющий детям непальских матерей получать гражданство без 

документов, удостоверяющих личность отца294, заинтересованные стороны, тем не 

менее, рекомендовали отменить дискриминационные положения Конституции, с тем 

чтобы непальские женщины могли передавать гражданство своим детям и супругам 

наравне с мужчинами295. 

76. Заинтересованные стороны рекомендовали Непалу гарантировать право на 

гражданство для всех этнических меньшинств, выполнять Закон о гражданстве для 

предоставления гражданства родившимся в Непале детям, чьи родители не имеют 

гражданства по рождению, учредить центры правовой помощи лицам без 

гражданства296, а также создать правовую и административную базу, гарантирующую 

всеобщую регистрацию рождений всех детей в Непале независимо от правового 

статуса их родителей297. 
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AMW Christian Legal Centre, LONDON (United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland); 
APF Aparajit Foundation, Lalitpur (Nepal); 
BCN The Stichting Broken Chalk, Amsterdam (Netherlands); 
CGNK Center for Global Nonkilling, 1218 Grand-Saconnex (Switzerland); 
CSW Christian Solidarity Worldwide, New Malden (United Kingdom of 

Great Britain and Northern Ireland); 
ECLJ European Centre for Law and Justice, The, Strasbourg (France); 
EWG Education Watch Group, Nepal, Lalitpur (Nepal); 
FIAN FIAN International, Geneva (Switzerland); 
FWLD Forum for Women, Law and Development (FWLD), Kathmandu 

(Nepal); 
GERG Global Engagement Research Group at Kansai Gaidai University, 

Hirakata City (Japan); 
HFHN Habitat for Humanity Nepal, Lalitpur (Nepal); 
HRJC Human Rights and Justice Centre, Lalitpur (Nepal); 
HRW Human Rights Watch, Geneva (Switzerland); 
IWL Indigenous Women League Nepal - IWL Nepal, KAPAN (Nepal); 
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JAI Just Atonement Inc., 2nd Floor (United States of America); 
JCYCN Jagriti Child and Youth Concern Nepal, Kathmandu (Nepal); 
JUBILEE JUBILEE CAMPAIGN, FAIRFAX, VA (United States of America); 
JNO Just Nation Observer, Bhaktapur (Nepal); 
MKPN Mayako Pahichan Nepal, Kathmandu (Nepal); 
MRG Minority Rights Group International, London (United Kingdom of 

Great Britain and Northern Ireland); 
NFRJ Nepal Forum for Restorative Justice, Kathmandu (Nepal); 
NFWLHA National Federation of Women Living with HIV and AIDS, 

Kathmandu (Nepal); 
PARTYeK PRATYeK, New Rajinder Nagar New Delhi - 110060 pratyek.org 

(India); 
ROYM Rural Oriented Youth Movement Nepal, Kathmandu (Nepal); 
RSKS Rajasthan Samgrah Kalyan Sansthan, Ajmer (India); 
UFR Unite for Rights, San Francisco (United States of America); 
WHR Women For Human Rights, single women group, kathmandu (Nepal); 
YUN Youth-Led UPR Civil Society Coalition – Nepal, Lalitpur 

Metropolitan City (Nepal). 
  Joint submissions: 

JS1 Joint submission 1 submitted by: Advocacy Forum Nepal, 

Kathmandu (Nepal); Contributing Victims’ Organisations: 

Badarmudhe Incident Victims Concern Committee, Chitwan; Bhairab 

Memorial Foundation, Gorkha; Bhupendra Memorial Trust Nepal; 

Bhupendra Smriti Pratisthan Nepal, Banke; Centre for Human Rights 

and Victims of Violations, Nepal; Conflict Affected People’s Concern 

Centre, Dang; Conflict Management and Displaced Concern Centre; 

Conflict Victim Rights Forum, Myagdi; Conflict Victim Women 

National Network (CVWN); Conflict Victim Women National 

Network, Myagdi; Conflict Victim Women National Network, 

Nawalpur; Conflict Victims and Farmer Rights Society, Kailali; 

Conflict Victims and Unity Development Centre; Conflict Victims 

Common Platform (CVCP); Conflict Victims National Alliance 

(CVNA); Conflict Victims Orphans Society (CVOS); Conflict 

Victims Self-Employment and Skills Training Centre, Morang; 

Conflict Victims Society for Justice (CVSJ); Conflict Victims 

Teachers Society; Conflict Victims Women Network, Banke; Conflict 

Victims’ Society, Koshi Province; Disabled Conflict Victims 

Association, Dolakha; Ganesh-Ujjan Memorial Foundation; Guru 

Luitel Study and Development Centre; Hari Bhakta Memorial 

Foundation, Rukum; Human Rights Network and Peace Working 

Group; Jhapa Memorial Pillar Park for the Disappeared; 

Kumbharadda Memorial Park for the Disappeared, Bardiya; Laxmi 

Acharya Memorial Trust, Jajarkot; Maina Bal Bikash Samiti; Manilal 

Memorial Trust, Myagdi; Martry Bashistha Koirala (Sureshchandra) 

Memorial Foundation, Sindhuli; Martyr Ajablaal Yadav Memorial 

Trust, Dhanusha; Martyr Jaya Bahadur Rawal Memorial Foundation, 

Jajarkot; Martyr Tikaraj Aran Memorial Foundation, Ramechhap; 

Martyrs and Disappeared Memorial Foundation; Nandalal Koirala 

Memorial Trust, Gorkha; National Memory Network; National 

Network of Disabled Conflict Victims (NNDCV); National Network 

of Families of the Disappeared (NEFAD); National Network of 

Victims of Serious Human Rights Violations; National Struggle 

Committee of Maoist Victims, Nepal; Nepal Maoist Victims 

Association; Ra.Si.Pa. Memorial Foundation, Arghakhanchi; Shiva 

Prasad Bhatta Memorialization, Gorkha; Social Justice Committee, 

Nepal; Society of Families of the Disappeared Nepal, 

Sunsari.Contributing Civil Society Organisations: Accountability 

Watch Committee (AWC); Advocacy Forum Nepal (AF); Amnesty 

International Nepal(AI-Nepal); Civil Rights Association Nepal 

(CIRAN); Collective Campaign for Peace (COCAP); Digital Rights 

Nepal; Forum for Women, Law and Development (FWLD); Forum of 

Women Journalists and Communicators (Sancharika Samuha); 

Himalayan Human Rights Monitors (HimRights); Human Rights and 

Justice Center (HRJC); Human Rights for Justice; Human Rights 
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Organization of Nepal (HURON); Justice and Rights Institute (JuRI-

Nepal); Law and Policy Forum for Social Justice (LAPSOJ); Legal 

Aid and Consultancy Centre (LACC); Nagarik Aawaz (NA); National 

Alliance of Women Human Rights Defenders (WHRD); Nepal Forum 

for Restorative Justice (NFRJ); Nepal Peace Building Initiative (NPI); 

Public Defenders Society Nepal (PDS-Nepal); Tarangini Foundation; 

The Story Kitchen (TSK); Transcultural Psychosocial Organization 

(TPO Nepal); Voices of Women Media (VOW Media); Women in 

Human Rights (WHR); Women’s Rehabilitation Centre Nepal 

(WOREC); 

JS2 Joint submission 2 submitted by: ARTICLE 19, London, EC1R 

3GA (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland); Media 

Action Nepal; 

JS3 Joint submission 3 submitted by: Beyond Beijing Committee (BBC) 

Nepal, Kathmandu (Nepal); 1. Beyond Beijing Committee (BBC) 

Nepal2. Blue Diamond Society (BDS)3.Blind Youth Association 

Nepal (BYAN)4. CDS Park5. Youth Alliance for Development 

(YARD)6. YUWA; 

JS4 Joint submission 4 submitted by: Blue Diamond Society, 

kathmandu (Nepal); Blue Diamond Society (BDS), and Federation of 

Sexual and Gender Minorities (FSGMN); 

JS5 Joint submission 5 submitted by: Community Empowerment and 

Social Justice Network, Lalitpur (Nepal); Community Empowerment 

and Social Justice Network (CEMSOJ), Save Nepa Valley (SNV) 

Movement, and Thāe Bāe Yā Lwāpu; 

JS6 Joint submission 6 submitted by: The Center for Reproductive 

Rights, Inc, Genève (Switzerland); Center for Reproductive Rights 

(CRR)Forum for Women, Law and Development (FWLD)Youth Led 

Sexual and Reproductive Health Rights Advocacy Nepal 

(YOSHAN)Reproductive Health Right Working Group (RHRWG); 

JS7 Joint submission 7 submitted by: campaign for change, kathmandu 

(Nepal); Campaign for Change and Intersex Asia; 

JS8 Joint submission 8 submitted by: Child Centered UPR Reporting 

Coalition Nepal, Kathmandu (Nepal); CZOP and it's 98 member 

organizations from seven provinces, and Save the children, World 

vision, Good Shepherd International Foundation, Plan Nepal, and 

Kanallan; 

JS9 Joint submission 9 submitted by: CIVICUS: World Alliance for 

Citizen Participation, Johannesburg (South Africa); Asian Human 

Rights Commission (AHRC); 

JS10 Joint submission 10 submitted by: Consortium of organizations 

working for Child participation(Consortium-Nepal), Kathmandu 

(Nepal); 1. Alliance Against Trafficking in Women and Children in 

Nepal2. Children as Zone of Peace3. DUCOM4. Education Watch 

Group5. Girls Not Bride Nepal6. Inclusive Education Forum7. 

National Campaign for Education8. National Child Friendly Local 

Governance Forum9. NICS10. Net for Good Alliance11. National 

Collation for Girls Rights12. National Child Protection Alliance13. 

Ratify OP3CRC Coalition Nepal14. Social Protection Civil Society 

Network15. National Child Advocate Council16. National Action and 

Coordinating Group (NACG Nepal); 

JS11 Joint submission 11 submitted by: Cultural Survival, Cambridge, 

MA 02140 (United States of America); Cultural Survival, Sunuwar 

Sewa Samaj, Indigenous Rights Foundation, National Indigenous 

Disabled Women Association Nepal (NIDWAN), Indigenous 

Women's League Nepal (IWL Nepal), Sunuwar Women Society and 

Nepal Tamang Women Association; 

JS12 Joint submission 12 submitted by: Community Self Reliance 

Centre, Kathmandu (Nepal); Community Self Reliance Centre, 

National Land Rights Forum, Nepal Mahila Ekata Samaj; 

JS13 Joint submission 13 submitted by: Dignity Initiative, Kathmandu 

(Nepal); Full list of contributing organizations (in alphabetical 

order):1.Association for Dalit Women Advancement of Nepal 

(ADWAN) 2.Bahini Educare Foundation 3.Center for Dalit Women in 
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Nepal (CDWN) 4.Change Action Nepal 5.Commit Nepal, Banke 

6.Dalit Alliance for Natural Resource Nepal 7.Dalit Human Rights 

Defenders (DHRDs)8.Dalit Lives Matter Global Alliance (DLMGA) 

9.Dalit NGO Federation (DNF) 10.Dalit Sarokar Manch, Siraha 

11.Dalit Welfare Organization (DWO) 12.Dalit with Disabilities 

Association Nepal (DDAN)13.Dalit Women Rights Forum, 

Dhangadhi 14.Dalit Youth Alliance 15.Dignity Initiative 16.Equity 

Society Nepal (ESN)17.Feminist Dalit Organization (FEDO) 

18.Global Forum against Caste-based Discrimination 19.Grassroots 

Development Foundation 20.Independent Dalit Civil Society Nepal's 

(IDCS-Nepal)21.International Dalit Solidarity Network (IDSN) 

22.Jagaran Media Center (JMC)23.JOHO Foundation 24.Madhesi 

Dalit NGO Federation 25.Maryada Foundation Dalit Human Rights 

Organization (DHR-Nepal) 26.Peace for Dalit Foundations Nepal, 

Parsa 27.Professional Development and Research Center (PDRC) 

28.Rashtriya Dalit Network (RDN) 29.REDEF Nepal, Biratnagar 

30.Samabeshi Foundation31.Samari Utthan Sewa 32.Samata 

Foundation 33.Suryamati Youth Awareness Foundation 34.Nepal 

Deprived Women Upliftment Center 35.Dalit Women Network, 

Kirtipur 36.NEPSON, Surkhet; 

JS14 Joint submission 14 submitted by: Digital Rights Nepal, Kathmandu 

(Nepal); 1.Digital Rights Nepal2.Dignity Initiative3.Open Internet 

Nepal4.Women Leader of Information Technology (WLiT)5.Asia 

Pacific Internet Governance Academy Nepal Chapter6.Body & 

Data7.Center for Media Research – Nepal8.Digital Media 

Foundation9.DCA Nepal10.Diyopost.com11.Media Advocacy 

Group12.National Policy Forum13.Sancharika 

Samuha14.Techpana15.Technology Khabar.com16.The Story 

Kitchen17.Youth Innovation Lab; 

JS15 Joint submission 15 submitted by: Equality Now, Nairobi (Kenya); 

Aawaaj, Campaign Against Child Marriage (CACMA)- Karnali, 

FEDO Nepal, Girls Not Brides - Nepal, Equality Now, National 

Indigenous Women Forum, Nepal Muslim Women’s Welfare Society 

and Women for Human Rights and WOREC Nepal.; 

JS16 Joint submission 16 submitted by: Forum for Women, Law and 

Development (FWLD), Kathmandu (Nepal); Forum for Women, Law 

and Development (FWLD)Policy Advocacy Network against 

Violence against Women and Girls (PANAV); 

JS17 Joint submission 17 submitted by: HELVETAS Swiss 

Intercooperation, Zurich (Switzerland); HELVETAS Swiss 

Intercooperation, Zurich (Switzerland); Integrated Development 

Centre, Community Improvement Center (CIC), Habitat for Humanity 

Nepal, SOS Children’s Villages Nepal, Ujyalo Foundation, Federation 

of Drinking Water and Sanitation Users Nepal (FEDWASUN), Hilly 

Region Development Campaign (HRDC), Social Awareness Centre 

(SAC Nepal), Social Service Centre Nepal (SOSEC Nepal); 

JS19 Joint submission 18 submitted by: International Commission of 

Jurists, Geneva (Switzerland); THE INTERNATIONAL 

COMMISSION OF JURISTS, ADVOCACY FORUM - NEPAL 

AND THE GLOBAL SURVIVORS FUND; 

JS19 Joint submission 19 submitted by: Interfaith Peace Federation 

Nepal, Kathmandu (Nepal); Aslam Society – Kathmandu, Bisho Kirat 

Nari Sangh – Kathmandu, Community Development Forum (CDF) 

Nepal – Morang, Initiative for Transformation Nepal (InT-Nepal) – 

Gorkha, Interfaith Alliance for Peace – (IAP) Kathmandu, Interfaith 

Peace Network (IPN) – Morang, Islamic Sangh Nepal – Kathmandu, 

Janajagaran Samaj (JJS) – Banke, Kabir Panth Dharma Tatha Sahitya 

Parisad – Dhankutta, Micah Nepal – Lalitpur, Nepal Christian Society 

– Nepal, Nepal Muslim Women Welfare Society (NMWWS) – 

Kathmandu, Participants Mobilisation Centre – Sunsari, Sansthagath 

Bikash Sanjal – Lalitpur, The Seven Nepal – Doti, Track Nepal – 

Lalitpur, Transformation Nepal (TFN) – Bhaktapur, Welfare 

Association for Children Tikapur (WACT) – Tikapur, and Youth 

Empowerment Sector – Achham; 
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JS20 Joint submission 20 submitted by: International Rehabilitation 

Council for Torture Victims, Copenhagen N (Denmark); Transcultural 

Psychosocial Organization Nepal (TPO)Advocacy forum Nepal 

(AF)International rehabilitation council for torture victims; 

JS21 Joint submission 21 submitted by: Lawyers' Association for Human 

Rights of Nepalese IPs (LAHURNIP), Kathmandu (Nepal); Lawyers' 

Association for Human Rights of IPs of Nepal 

(LAHURNIP)International Work Group for Indigenous Affairs 

(IWGIA) KIOS Foundation National Indigenous Women's Federation 

(NIWF) Indigenous Media Foundation (IMF) Nepal Indigenous 

Disabled Association (NIDA) Indigenous Women Legal Awareness 

Group (INWOLAG) Nepal Kirat (Rai) Mahila Sangh (NKRMS) 

National Indigenous Disabled Women Association Nepal (NIDWAN) 

Nepal Chepang Women Association (NCWA) National Indigenous 

Women Forum (NIWF) Federation of Indigenous Women of Nepal in 

America (FIWNA) National Indigenous Disabled Self Employment 

Association Nepal (NID SEWA Nepal)National Indigenous Disabled 

Youth Association (NIDYA); 

JS22 Joint submission 22 submitted by: Lutheran World Federation, 1211 

Geneva 2 (Switzerland); Lutheran World Federation (LWF), Finish 

Evangelical Lutheran Mission (FELM), Finn Church Aid (FCA), 

Rastriya Mukta Haliya Samaj Federation Nepal (RMHSFN), 

Disability Inclusive Development Mission to Nepal (DIDMN), 

Lutheran Community Welfare Society (LCWS), Feminist Dalit 

Organization (FEDO), and Centre for Dalit Women Nepal (CDWN); 

JS23 Joint submission 23 submitted by: Nepal Disabled Women 

Association, Kathmandu (Nepal); Forum for Women, Law and 

Development (FWLD)International Commission of Jurists 

(ICJ)KOSHISHNepal Disabled Women Association (NDWA); 

JS24 Joint submission 24 submitted by: Nepal Dialogue Forum, Berlin 

(Germany); Nepal Dialogue Forum:Adivasi-Koordination 

DeutschlandAmnesty International – Ländergruppe 

NepalBischöfliches Hilfswerk MisereorBrot für die WeltFIAN 

InternationalGossner MissionKURVE WustrowPeace Brigades 

International (PBI) – deutscher ZweigStiftung 

AsienhausSüdasienbüro; 

JS26 Joint submission 26 submitted by: National Indigenous Women 

Forum, Kathmandu (Nepal); ; 

JS27 Joint submission 27 submitted by: Nepal NGO Coalition for UPR, 

Kathmandu (Nepal); National Women’s Coalition for UPRDurban 

Review Conference Follow-up Committee (DRCFC) Nepal Including 

530 Human Rights Organization according to Annex I of the report.; 

JS28 Joint submission 28 submitted by: Nepal National Dalit Social 

Welfare Organization (Dalit Civil Society Organization), Kathmandu 

(Nepal); Nepal National Dalit Social Welfare Organization 

(NNDSWO)in collaboration withDalit Civil Society Organizations; 

JS29 Joint submission 29 submitted by: CONGREGATION OF OUR 

LADY OF CHARITY OF THE GOOD SHEPHERD, Genève 

(Switzerland); Opportunity Village Nepal (OVN)Good Shepherd 

International Foundation (GSIF) NepalIIMA - Istituto Internazionale 

Maria Ausiliatrice delle Salesiane di Don BoscoVIDES International – 

International Volunteerism Organization for Women, Education and 

Development (NGO in Consultative Status with ECOSOC); 

JS30 Joint submission 30 submitted by: South Asia Forum for Freedom 

of Religion or Belief ( SAFFoRB), Mumabi, (India); South Asia 

Forum for Freedom of Religion or Belief (SAFFoRB)Samari Utthan 

Sewa (SUS)Himalayan Education and Development (HEAD 

Nepal)Nepal Mahila Bishwasi Sangh – YWCAKarnali Integrated 

Rural Development And Research Centre (KIRDARC) NepalNepal 

UnitesNepal Iqra Educational FoundationInterfaith Peace Federation 

Nepal (IPFN)National Inter- Religious Network on Violence Against 

Women Nepal (NIRN- Nepal)Ehipassiko Buddhist Foundation. 

(EBF); 
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JS31 Joint submission 31 submitted by: The Sexual Rights Initiative, 

Ottawa (Canada); - Jagriti Mahila Mahasangh (JMMS) - National 

Federation of Sex Workers, Nepal- SWASA Nepal ( Sex Workers and 

Allies of South Asia Nepal)- Mahila Jagaran Samaj- Mahila Sahayogi 

Samuha- Sakriya Mahila Nepal- Srijanshil Mahila Samuha- Sahasi 

Mahila Samuha- Mahila Sachetana Samaj- Mahila Awaaj- Mahila 

Sachetana Kendra- Milijuli Mahila Samuha- Nijgadh Mahila Samuha- 

Mahila Manch Nepal- Mahila Mukti Sangh- Namuma Mahila Sangh- 

Jeevan Jyoti Mahila Sangh- Sangharsa Mahila Samuha- Kriyasil 

Mahila Sangh- Parijat Mahila Sangh- Sudhar Mahila Sangh- Ekikrit 

Mahila Samuha- Goreto Nepal- Nari Sashaktikaran Samaj- Nari 

Awaaj- Mahila Sashaktikaran Samaj Nepal-Mahila Pariwartansil 

Samaj Nepal- Nari Ekata Samuha- Banke Pragatisil Mahila Sangh- 

Kanchan Kriyasil Mahila Sangh- The Sexual Rights Initiative; 

JS32 Joint submission 32 submitted by: Social Work Institute, Lalitpur 

44600 (Nepal); Social Work Institute (SWI) is the Main, Himalayan 

Permaculture Center ( HPC), Karnali Development Cooperation 

Service Society (KDCSS), Interdependent Society Surkhet ( ISS), 

Agroecological Youth Network Nepal ( AYNN); 

JS33 Joint submission 33 submitted by: The Leprosy Mission (on behalf 

of a coalition of leprosy CSOs), Lalitpur (Nepal); The Leprosy 

Mission, ILEP and IDEA Nepal; 

JS35 Joint submission 35 submitted by: Women's Rehabilitation Center 

(WOREC), Lalitpur (Nepal); Annex 1Members of CoalitionWomen 

Rehabilitation Centre (WOREC)-Secretariat of National Women's 

Coalition for UPR13 Angels Nepal 2Akhil Nepal Women's 

Association (ANWA)3Alliance Against Trafficking In Woman And 

Children In Nepal (AATWIN)4Aaprabasi MahitaKamdar Samuha 

(AMKAS)5Beyond Beijing Committee (BBC)6Biswas Nepal7Change 

Action Nepal (CAN)8Community Action Center (CAC 

Nepal)910Centre for Women's Awareness and Development 

(CWAD)CSGS (Centre for Studies on Gender, Society and 

Development Study)11CARE Nepal12Dalit NGO Federation 

(DNF)13Dristi Nepal14Fedration of Sexual and Gender Minoriities 

Nepal, (FSGMN)15Feminist Dalit Organisation (FEDO)16Forum for 

Women Law and Development (FWLD)17Gyanbodh Research and 

Development Services18Him Rights19Indigenous Women League–

LWL Nepal20Institute of Human Rights Communication Nepal 

(IHRICON)21Jagriti Mahila MahaSangh, Nepal’s Federation of 

Female Sex Workers (JMMS)222324 Loom NepalLutheran World 

Federation (LWF) NepalLutheran Community Welfare Society 

(LCWS)25Luzza Nepal26Mitini-Nepal27NagarikAawaz28National 

Alliance for Women Human Rights Defenders (NAWHRD)29Nepal 

Disabled Women Association (NDWA)30Nepal Mahila Ekata Samaj 

(NMES)31Nepal Muslim Welfare Society 

(NMWWS)32POURAKHI-Nepal33Public Health Concern Trust 

(Phect) Nepal3435Resource Center for Primary Health Care 

(RECPHEC)Rastriya Mukta Haliya Samaj Federation Nepal 

(RMHSF)36SAATHI Women Shelter37Sex Workers and Allies 

(SWASA Nepal)38Shakti Samuha39Society For Women Awareness 

Nepal (SWAN)40SOLID Nepal41Women for Human Rights Single 

Women Group(WHR)42Women Act43Women Forum for Women in 

Nepal (WOFOWON)44Women Human Rights Defenders Network 

Kathmandu45Women Human Rights Defenders Network 

Lalitpur46Women Security Pressure Group (WSPG)47Women's 

Reproductive Rights Program-Center for Agro-Ecology and 

Development (WRRP)48Youth Action Nepal49Yuwalaya; 

JS36 Joint submission 36 submitted by: Youth Alliance for Environment, 

Kathmandu (Nepal); 1. Save the Children in Nepal2. Consortium 

Nepal; 

JS37 Joint submission 37 submitted by: Youth Advocacy Nepal (YAN), 

Kathmandu (Nepal); 

JS38 Joint submission 38 submitted by: Youth-Led UPR Civil Society 

Coalition–Nepal, Lalitpur Metropolitan City (Nepal); 1Aawaaj2All In 
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Foundation3Baitadi Yuwa Samaj4Bal Kalyan Sammaj5Barahathawa 

Youth Panel6Blind Youth Association Nepal (BYAN) 7Center for 

Karnali Rural Promote and Society Development (CDS-

PARK)8Chandra Jyoti Integrated Rural Development Society 

(CIRDS)9Children as Zone of Peace (CZOP)-National 

Campaign10CLEAN UP NEPAL11Community Family Welfare 

Association (CFWA)12Community Rural Development Society Nepal 

(CRDS Nepal)13Concern Society Nepal14CWIN-Nepal15Dalit 

Development Society (DDS)16Federation of sexual and gender 

minorities of Nepal (FSGMN)17For The One18Forum For 

Community Upliftment System (FOCUS) Nepal 19Freed Kamalari 

Development Forum (FKDF)20Girls Empowered by Travel - 

Nepal21Girls Kick 22Girls Not Brides (GNB) Nepal23Gujara Nagar 

Youth Club 24Hami Daju Vai25Human Rights Film Center26Institute 

for Development of Environmental, Economic And Social 

Sustainability (IDEAS)27Jagriti Child and Youth Concern Nepal 

(JCYCN)28Janaki Women Awareness Society (JWAS)29Kapilvastu 

Integrated Development Services (KIDS)30Kayapalat 31Khadak 

Nagar Youth Club Network 32Kohalpur municipality level youth club 

network 33Legal and social development center (LSDC)34Legal 

Literacy - Nepal35Leo Club of Palpa - II36Madhesh Indigenous 

Disabled Women Association Nepal (MIDWAN)37Manav Swasthya 

Samaj, Dang38Namaste Nepal39National Adolescent Boy’s Network 

Nepal40National Adolescent Girls Network (NAGN)41Nepal 

UNITES42Playing For Change (PCF)43Prayatnashil Community 

Development Society (PRAYAS Nepal)44Rural Women Upliftment 

Association (RWUA)45Saathi46Sahid Smriti Youth 

Club47SAMBANDHA Nepal48Smart Cheli49Social Changemakers 

and Innovators (SOCHAI)50Soiya Mahila Sawalambi 

Sanstha51SOSEC Nepal52Tanneri Chaso 53Unnati Nepal54Visible 

Impact55Wardlevel Youth Club LMC-21, Khokana56We For Change 

57Women Service Institute (WSI), Nepal58WOREC59World Food 

Forum Nepal60YoSHAN61Youth Alliance for Development 

(YARD)62Youth Along Voice- Nepal (YAV-Nepal) 63Youth 

Development Center64Youth ECHO NEPAL65Youth 

Initiative66Youth Learning Lab67Youth Thinkers' Society68Yuwa. 

  National human rights institution: 

JS25 National Human Rights Commission, National Women Commission, 

National Dalit Commission, Lalitpur (Nepal). 

 
 3 The following abbreviations are used in UPR documents: 

ICERD International Convention on the Elimination of All Forms of Racial 

Discrimination 

ICESCR International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights 

OP-ICESCR Optional Protocol to ICESCR 

ICCPR International Covenant on Civil and Political Rights 

ICCPR-OP 1 Optional Protocol to ICCPR 

ICCPR-OP 2 Second Optional Protocol to ICCPR, aiming at the abolition of the 

death penalty 

CEDAW Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against 

Women 

OP-CEDAW Optional Protocol to CEDAW 

CAT Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 

Treatment or Punishment 

OP-CAT Optional Protocol to CAT 

CRC Convention on the Rights of the Child 

OP-CRC-AC Optional Protocol to CRC on the involvement of children in armed 

conflict 

OP-CRC-SC Optional Protocol to CRC on the sale of children, child prostitution 

and child pornography 

OP-CRC-IC Optional Protocol to CRC on a communications procedure 

ICRMW International Convention on the Protection of the Rights of All 

Migrant Workers and Members of Their Families 

CRPD Convention on the Rights of Persons with Disabilities 
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OP-CRPD Optional Protocol to CRPD 

ICPPED International Convention for the Protection of All Persons from 

Enforced Disappearance 

 
 4 CSW para. 4, JS18 p. 12 r), JS27 para. 6, JUBILEE para. 3 and HRW para. 12. 

 5 CSW para. 4, JS18 p. 12 r), JS27 para. 6, JUBILEE para. 3, HRW para. 12, HRJC p. 5. 
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